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Servicio dominical
Lecturas de la Misa Colecciones semanales

Misa en español: 8:00 a. m.
Misa en inglés: 1:00 p. m.

Por favor, escanee el código QR
para ver las lecturas del día.

“ T R A E R  A L E G R Í A  E N  E S T A  T E M P O R A D A  D E  A D V I E N T O ”
By Rev. Robert Grizzell
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Peticiones de oración
Gilbert Martínez: salud y bienestar.

Christina Bilinski: Oraciones por salud,
paz y gracia para ella y su familia. Enviado

por el padre Andrew Bilinski (hijo).
Joseph Gajewski- salud y bienestar

Andrea Bernabey-curación espiritual
Adelina Gutiérrez: salud y esperanza de lo
mejor en su revisión médica. Presentado

por Daniel Gutiérrez (hijo).
Olivia Ramírez: descanso para su alma.

Presentado por Connie Harrell (hermana).
 Rebecca Ramos-descanso para su alma.

Presentado por Victor (hermano).
María Zaragoza y familia – salud y

bienestar – enviado por el Padre Robert

Este Tercer Domingo de Adviento, tradicionalmente llamado Domingo de Gaudete, nos
invita a alegrarnos—no porque todo sea perfecto, sino porque Dios está cerca. En el

Evangelio, Juan el Bautista, ahora encarcelado, envía a sus discípulos a preguntar a Jesús:
“¿Eres tú el que ha de venir?” Es un momento profundamente humano de

incertidumbre y anhelo. Jesús responde no con grandes declaraciones, sino con pruebas
de la obra transformadora de Dios: los ciegos ven, los cojos caminan, los leprosos

quedan limpios y a los pobres se les anuncia la Buena Nueva. Su mensaje es claro: el
Reino de Dios ya está irrumpiendo en el mundo de maneras suaves pero poderosas, a

través de la sanación, la misericordia y una esperanza renovada.
Para nosotros en San Judas Apóstol, este domingo nos anima a una alegría que nace de
la fe, no de las circunstancias. Como Juan, podemos tener momentos de duda o etapas
en las que Dios parece distante. Sin embargo, Cristo nos recuerda que busquemos las

señales de su presencia en nuestra vida diaria—pequeñas sanaciones, gracias silenciosas
y momentos en que la bondad se hace presente. La alegría del Adviento no es ruidosa ni
pasajera; es firme, arraigada en la verdad de que el Señor ya está obrando entre nosotros
y volverá en plenitud. Al continuar nuestra preparación para la Navidad, se nos invita a

abrir el corazón a esta alegría llena de esperanza.
Preguntas para la reflexión

1. ¿Dónde veo signos de la sanación, misericordia o presencia de Dios en mi vida en
este momento, aunque parezcan pequeños?

2. ¿Cómo puedo cultivar una alegría más profunda, basada en la fe, mientras me
preparo para la venida de Cristo?
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Contáctenos

+726-206-6679
sjapncc@gmail.com
sjapncc.org

1435 W Oaklawn Rd.
Pleasanton, TX 78064 Póngase en contacto con la oficina

de la iglesia o con el clero y
estaremos encantados de ayudarle
en todo lo que podamos.

B O D A S ,  Q U I N C E A Ñ E R A S ,
O T R O S  E V E N T O S

Si está interesado en ayudar con la
liturgia, el culto, la limpieza u otras
funciones, no dude en ponerse en
contacto con la oficina de la iglesia.

S E  N E C E S I T A N
V O L U N T A R I O S / A Y U D A N T E S

«A través de la verdad, a través del trabajo, a través de la lucha, triunfaremos».

Saludos y hola, nos sentimos muy afortunados de teneros hoy aquí con nosotros, tanto si sois
asistentes habituales como si es vuestra primera visita, St. Jude The Apostle está aquí para atender

vuestras necesidades espirituales. Como padre, educador, trabajador, profesional y, sí, sacerdote
católico ordenado, estamos aquí para todos, independientemente de vuestra condición social, idioma y

cultura. Les invito a nuestras misas dominicales, a las 8:00 a. m. en español o a la 1:00 p. m. en inglés.
Si es su primera vez, envíenme un mensaje de texto o llámenme al número que aparece a continuación

para tomar un taco y un café.
¡San Judas Apóstol, ruega por nosotros!

P. Marcus R. Tinajero, PhD

📣Misa de Gallo de Navidad – San Judas Apóstol PNCC
Todos están cordialmente invitados a celebrar la alegría de la

Navidad en la Misa de Gallo de Navidad en San Judas Apóstol,
Iglesia Nacional Católica Polaca, el 24 de diciembre a la

medianoche. Juntos nos reuniremos para dar la bienvenida al
nacimiento de nuestro Salvador con oración, música sagrada y la

celebración de la Sagrada Eucaristía.
Por favor tomen nota de que no habrá Misa el día de Navidad, 25
de diciembre. Les invitamos a acompañarnos en la Misa de Gallo

para alegrarnos en la luz de Cristo que viene al mundo.

📣 ¡Invita a un Amigo a la Iglesia!
¡La fe se fortalece cuando se comparte! 🌟 Esta semana, invitamos a cada miembro de

nuestra familia parroquial a traer a un amigo, vecino o ser querido a la iglesia. Hay
alguien en tu vida que quizá esté buscando esperanza, paz o un sentido de pertenencia—

y tu simple invitación podría hacer toda la diferencia.
En la Parroquia San Judas Apóstol de la Iglesia Nacional Católica Polaca, creemos que el

amor de Dios es para todos. Nuestras puertas están abiertas, nuestros corazones están
listos, y hay un lugar para todos en la mesa del Señor.

Así que no vengas solo—invita a alguien a encontrarse con la presencia de Dios, sentir
Su amor y unirse a nuestra creciente familia de fe. Juntos, podemos compartir la alegría

de Cristo y hacer que Su luz brille aún más en nuestra comunidad.
✨ “Brille así su luz delante de los hombres, para que vean sus buenas obras y

glorifiquen a su Padre que está en los cielos.” — Mateo 5:16

Lecciones y Villancicos – Tiempo de Navidad
Acompáñenos durante la semana de Navidad para el hermoso Servicio de

Lecciones y Villancicos en la Iglesia Episcopal de All Saints. Nos uniremos a la
comunidad de All Saints para reflexionar juntos sobre la historia de la salvación a

través de lecturas de la Sagrada Escritura y villancicos tradicionales de Navidad.
Este servicio lleno de oración nos invita a preparar nuestros corazones y a

alegrarnos en el misterio del nacimiento de Cristo. Todos son bienvenidos a
participar mientras celebramos juntos la esperanza y la alegría del tiempo de

Navidad.

 Apoye a St. Jude PNCC 
 Invitamos a todos los feligreses, amigos y simpatizantes a que nos ayuden a continuar

la misión y los ministerios de la Iglesia Católica Nacional Polaca St. Jude
 a través de sus generosas donaciones.

 Puede hacer su contribución de forma segura y sencilla en línea en:
 https://www.sjapncc.org/give

 Su apoyo ayuda a mantener nuestra iglesia, nuestros programas de divulgación y
nuestra comunidad espiritual.

 Con nuestro más sincero agradecimiento y bendiciones,
 San Judas Apóstol, ruega por nosotros.

http://www.sjapncc.org/give
http://www.sjapncc.org/give

